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Tragoedia 5 felvonásban. Irta: Shakespeare. Fordította: Szász Károly. (Rendező: Szakács.)

S Z E M É L Y E K:
Velencze dogeja — ____ — Bács. Montano, cyprusi kormány só — — Szabó Lajos.
Brabantio, tanácsos — — . Csatár.  ̂ tanácsos — — — Szilágyi.
Gratiano, Brabantio ocscse .— — Bodnár. — — — Markovics.
Lodovico, rokonuk — — Kassai. Hírnök _  _  __ Békés.
Othello, a m ór — — — Szakács Andor. 1. ) ~ — — — Szebeni.
Desdemona, Brabantio leánya, OtheHo neje Ángyai Ilka. 2. ) nemes — — — Fáncsi.
Cassio, Otheilo hadnagya — — Tompa. 3 . )  - — — — Vidor.
Jago, zászlótartója — ' % — Balassa. Egy tiszt — — — Ághi. ;
Emília, Jago neje — — * * — Rónaszékiné. Tisztek, nemesek, hírnökök, hajósok, kíséret.
Bianca, Cassio kedvese — .. — Kezdi Juliska. Történik: az első felvonás Velenczében, a többi egy cyprusi
Rodrigo, velenczei nemes] — — Szendrei. kikötőben.

Helyárak: Földszinti és első emeleti páholy 4 frt 50 kr. Családi páholy 6 frt. II. em. páholy 3 frt. 
I. r. támlásszék az első négy sorban 1 frt 20 kr. 11. r. támlásszék V—X. sorig 1 frt. III. r. támlásszék X—XIV. 
sorig 8 0  kr. Emeleti zártszék a két első sorban 6 0  kr, a többi sorokban 5 0  kr. Földszinti állóhely 40 kr. 
Tanuló és katona jegy a földszinti állóhelyre 30 kr. Karzat 2 0  kr. Vasár- és ünnepnapokon 30 kr.

Jegyek válthatók délelőtt 9—12-ig, délután 3—5‘|*-ig és este a pénztárnál.
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Holnap, Vasárnap 1893. Április 9-én bérlet folyamban,

PRÓBA HÁZASSÁG.
Énekes bohózat.
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